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La séance est ouverte à 11 h 05, sous la présidence de Mme Gruber, présidente.

1. Adoption du projet d’ordre du jour PE 362.408

Le projet d’ordre du jour est adopté.

2. Adoption du procès-verbal de la réunion du 6 juillet 2005 (362.370):
Le procès-verbal est adopté.

3. Communications de la présidence

Émirats arabes unis:

• Le ministre des affaires étrangères nie catégoriquement les affirmations qu’Israël est sur 
le point d’établir une mission diplomatique à Dubaï, conditionnant «toute normalisation 
des relations (...) à la reconnaissance par Israël d’une Palestine indépendante ayant 
pour capitale Jérusalem».

Qatar:

• Le ministre des affaires étrangères, Sheik Al Thani, déclare que les Arabes devraient 
faire un geste envers Israël suite à la fin de 38 ans d’occupation de la bande de Gaza. Le 
Qatar joue donc le rôle de précurseur dans le réchauffement des relations limitées entre 
les États du Golfe et Israël, gelées depuis l’Intifada de 2000.

• La cour suprême de Tchéquie a jugé que le ministre des affaires étrangères, Pavel 
Nemec, avait le droit de décider d’extrader Hamad bin Abdallah bin Thani Al Thani, un 
membre de la famille royale qatarienne accusé d’avoir abusé sexuellement de mineures 
d’âge à Prague. Les autorités qatariennes ont donné des assurances qu’Al Thani serait 
poursuivi dans son pays.

Bahreïn

• Le pays a décidé de lever l’interdiction d’accès aux marchandises israéliennes. Un 
ministre bahreïnien important a toutefois souligné que «la levée de l’interdiction est une 
chose, mais que la normalisation des relations en est une autre».

• Quatre mille militants ont manifesté le 29 juillet contre la ratification d’une loi sur les 
associations politiques, considérée comme une tentative de restreindre les activités de 
l’opposition. Les associations, qui jouent le rôle des partis politiques puisque ceux-ci sont 
toujours interdits, affirment que la nouvelle loi réduira à la fois leur financement et leur 
nombre de membres; des militants des droits de l’homme prévoient également, en 
parallèle, une conférence des ONG en novembre, en même temps que le «forum sur 
l’avenir» - un forum organisé par les États-Unis sur la réforme dans le monde arabe. 
Cependant, l’ambassadeur américain William Monroe réfute les accusations selon 
lesquelles son pays imposerait des réformes et déclare que la politique américaine 
consiste toujours à «encourager les peuples à leur propre vitesse».

• La société nationale chiite Al Wefaq, une ONG importante, est partagée sur la question 
de l’enregistrement conformément à la nouvelle loi sur les associations politiques, de 
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nombreux membres fondateurs se résignant sur la question. Alors que la famille 
dirigeante est sunnite, les chiites sont en légère majorité dans le pays, qui comprend
400 000 habitants; Al Wefaq (60 000 membres) a boycotté les dernières élections pour 
protester contre la Constitution de 2002 qui donnait à la chambre haute – non élue – du 
Parlement les mêmes pouvoirs qu’à la chambre basse – élue.

Arabie saoudite: 

• Le prince Talal, demi-frère du roi Abdullah, appelle les législateurs arabes à introduire 
des changements avant qu’ils ne soient forcés de le faire sous la pression populaire. La 
famille royale saoudienne a déclaré que son pays avait besoin, «en premier lieu, de
réformes politiques», en adoptant une Constitution et modifiant l’actuel conseil 
consultatif nommé en «conseil quasi-législatif».

• Le nouveau roi Abdullah bin Abdul Aziz, que la délégation a rencontré lors de sa 
dernière visite alors qu’il était encore héritier du trône, a accédé au pouvoir en douceur 
après le décès du roi Fahd; le ministre des affaires étrangères, le prince Saud al-Faisal, a 
déclaré que le transfert des pouvoirs en douceur attestait de la «sagesse et de la fermeté 
des institutions de l’État».

• Le nouveau roi Abdullah a ravivé l’espoir d’accélérer le lent processus de réformes après 
avoir commencé son règne par des mesures de réconciliation comme le pardon des 
réformistes – dont le juriste virulent Abdulrahman al Lahem – qui avait été emprisonné 
pour, entre autres, «avoir utilisé une terminologie occidentale» en exigeant le 
changement politique. Le roi Abdullah a également pardonné à plusieurs Libyens accusés 
d’avoir manigancé son assassinat dans le but affiché de rétablir ses relations difficiles 
avec Tripoli. De la même manière, 1 200 Yéménites emprisonnés pour divers motifs ont 
également été libérés.

Yémen:

• Fin août, l’UE a accordé 7,5 millions d’euros au pays pour promouvoir les droits de 
l’homme et soutenir le développement durable dans le secteur de la pêche.

• Le pays, le plus pauvre de la région, est un pays où l’UE peut jouer un rôle important; 
l’ambassadeur du Yémen a récemment confirmé qu’une visite de la délégation serait la 
bienvenue.

• Le président Ali Abdullah Saleh a annoncé qu’il ne se présenterait pas aux élections en 
2006, après être resté au pouvoir pendant de 27 ans. Toutefois, peu de Yéménites en sont 
convaincus car il avait déjà annoncé la même chose avant les élections de 1999. Tandis 
que le parti socialiste d’opposition a déclaré que «Saleh avait plutôt annoncé une 
campagne électorale anticipée», les officiels de haut rang du parti au pouvoir ont rejeté la 
proposition du président de démissionner. Saleh lui-même a réfuté les rumeurs prétendant 
que son objectif réel était de tracer la voie pour son fils de 36 ans, actuellement chef de la 
garde républicaine, pour lui succéder.

Ces éléments, conclut Mme Gruber, indiquent qu’il reste beaucoup de progrès à faire dans la 
région en matière de droits de l’homme d’une part, et afin de promouvoir une démocratisation 
plus large d’autre part.
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4. Préparation d’une visite de la délégation du 19 au 25 novembre 2005

La présidence indique aux membres que, pour des questions logistiques et en raison de la 
correspondance aérienne peu pratique entre le Koweït et le Yémen, la visite des deux 
pays entre le 19 et le 25 novembre, comme prévu initialement, n’était plus à l’ordre du 
jour.

Comme l’ambassadeur du Yémen a demandé une visite de la délégation et que la taille du 
pays lui vaut une visite à part entière, et afin que la délégation puisse se rendre non 
seulement dans la capitale, mais également à Aden, la présidence propose de remettre la 
visite au début 2006. Les dates précises seront étudiées lors de la prochaine réunion qui 
aura lieu à Strasbourg le 26 octobre, lorsque les plans de voyages de la délégation pour 
2006 pourront être soumis à la conférence des présidents.

Concernant la visite de novembre 2005, celle-ci se déroulera au Koweït et, si possible, 
dans un pays voisin (Qatar ou Bahreïn).

5. Questions diverses

Mme Doyle, 2e vice-présidente, informe la délégation qu’une conférence internationale 
sera organisée entre le groupe du PPE-DE et le Majlis du Royaume de Bahreïn, au 
Bahreïn, les 26 et 27 novembre, à l’initiative du Bahreïn.

Après avoir entendu Mme Niebler, la délégation accepte d’inviter, à une des prochaines 
réunions de la délégation à Strasbourg, Mme Susanna Rottmair, lauréate d’un prix pour 
ses études portant sur la situation des femmes au Yémen.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

Après une proposition de Mme Gruber et des interventions de MM. Doyle, Attard-
Montalto, Niebler, Grossetête et Karim, la délégation décide de tenir plus souvent des 
réunions à Bruxelles afin d’avoir un accès plus aisé à l’expertise des ONG les plus 
importantes comme Amnesty International sur les thèmes des droits de l’homme et 
partant, du développement économique et social. 

La première réunion pourrait avoir lieu le 11 octobre à 15 heures à Bruxelles.

La séance est levée à 11 h 45
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ANNEXE/ALLEGATO/BIJLAGE/ANEXO/BILAGA

DELTAGERLISTE/ANWESENHEITSLISTE/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/LIITE RECORD
OF ATTENDANCE/LISTA DE ASISTENCIA/LISTE DE PRESENCE/ELENCO DEI
PRESENTI/PRESENTIELIJST/LISTA DE PRESENÇAS/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Til
stede

Anwesend

Παρόvτες

Present

Presentes

Présents

Presenti

Aanwezig

Lasna

Närvarande

Formandskabet/Vorstand/Πρoεδρείo/Bureau/Ufficio di Presidenza/Mesa/Puhemiehistö/J.L. Presidium: (*)

GRUBER (P), PFLÜGER (1VP) DOYLE (2VP)

Medlemmer/Mitglieder/Μέλη/Members/Diputados/Députés/Deputati/Leden/Deputados/Jäsenet/Ledamöter:

ANGELILLI, ATTARD-MONTALTO, FONTAINE, GAĽA, GROSSETÊTE, KARIM, LAGENDIJK, NIEBLER, REYNAUD, 
ZIMMERLING

Stedfortrædere/Stellvertreter/Αναπληρωτές/Substitutes/Suplentes/Suppléants/
Membri supplenti/Plaatsvervangers/Membros suplentes/Varajäsenet/Suppleanter:

HANDZLIK, KACZMAREK, PURVIS

Art. 178,2

Art. 183,3

Endv. Deltog/Weitere Teiln./
Συμμετείχαv επίσης/Also present
Participaron igualmente/
Participaient également/
Hanno partecipato altresi/
Andere deelnemers/
Outros participantes/
Muut osallistujat/ Dessutom deltog 

(Dagsorden/Tagesordnung Pkt/Ημερήσια Διάταξη
Σημεί/Point OJ/Punto OG/Agenda Punt/Ordem do dia
Punto/punto orden del dia/Esityslist Kohta/
Föredragningslista punkt):

* (P)  = Formand/Vorsitzender/Πρόεδρoς/Chairman/Président/Presidente/Voorzitter/Presidente/Puhemies/Ordförande
(VP) = Næstform./Stellv.Vorsitz./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Vicepresidente/VarapuhemiesOndervoorz./

Vice-Pres./Vicepres/Vice ordförande.
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Til stede den/Anwesend am/Παρώv στις/Present on/Présent le/Presente il/Aanwezig op/Presente em/Presenteel/Läsnä/Närvarande den.
Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung d. Vorsitzenden/Με πρόσκληση τoυ Πρoέδρoυ/At the invitation of the Chairman/Por invitación del 
presidente/Sur l'invitation du président/Su invito del presidente/Op uitnodiging van de voorzitter/A convite do presidente/Puhemiehen kutsusta/
På ordförandens inbjudan:

Rådet/Rat/Συμβoύλιo/Council/Consejo/Conseil/Consiglio/Raad/Conselho/Neuvosto/Rådet: (*)  

Kommissionen/Kommission/Επιτρoπή/Commission/Comisión/Commissione/Commissie/Commissão/Komissio/Kommissionen: (*) 

Cour des comptes:
C.E.S.:

Andre deltagere/Andere Teilnehmer
Επίσης Παρόvτες/Also present
Otros participantes/Autres participants/Altri partecipanti
Andere aanwezigen/Outros participantes
Muut osallistujat/Övriga deltagare

Gruppernes sekretariat     
Sekretariat der Fraktionen
Γραμματεία τωv Πoλ. Ομάδωv
Secretariat political groups
Secr. De los grupos politicos
Secr. Groupes politiques
Segr. Dei gruppi politici
Secr. Van de fracties
Secr. Dos grupos politicos
Puolueryhmien sihteeristö
Gruppernas sekretariat

PPE-DE
PSE
ALDE
Verts/ALE
GUE/NGL
IND/DEM
UEN
NI

RIPOLL
VILELLA

LOCATI

Cab. Du Président

Cab. Du Secrétaire Général

Generaldirektorat
Generaldirektion
Γεvική Διεύθυvση
Directorate-General
Dirección general
Direction générale
Direzione generale
Directoraat-generaal
Direcção general
Contrôle financier
Service juridique
Pääosasto
Generaldirektorat

I
II
III
IV
V
VI
VII
VIII

Udvalgssekretariatet
Ausschubsekretariat
Γραμματεία επιτρoπής
Committee secretariat
Secretaria de la comisión
Secrétariat de la commission
Segretariato della commissione
Commissiesecretariaat
Secretaria de comissão
Valiokunnan sihteeristö
Utskottssekretariatet

KAMARIS

Assist./Βoηθός DONALDSON
* (P) = Formand/Pres./Πρόεδρoς/Chairman/Président/Voorzitter/Puhemies/Ordförande

(VP) = Næstform./Vize-Pres./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Ondervoorz./Vice-pres/Varapuhemies/Vice ordförande.
(M) = Medlem./Mitglied/Μέλoς/Member/Miembro/Membre/Membro/Lid/Membro/Jäsen/Ledamot
(F) = Tjenestemand/Beamter/Υπάλληλoς/Official/Funcionario/Fonctionnaire/Funzionario/Ambtenaar/Functionário/Virkamies/Tjänsteman


